
第５回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２４/０５/０５（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 시 편  詩 編  1 １ ５ 編 ～ 1 １ ９ 編   

 
1． 그들의 우상들은 은과 금이요 (     사람이 손     )으로 만든 것이라 

입이 있어도 말하지 못하며 눈이 있어도 (     보지 못    )하며 

귀가 있어도 (    듣지 못    )하며 코가 있어도 냄새 맡지 못하며 

손이 있어도 만지지 못하며 발이 있어도 (    걷지 못    )하며 목구멍이 있어도 

작은 소리조차 내지 못하느니라 

 国々の偶像は金銀にすぎず／(     人間の手     )が造ったもの。 

口があっても話せず／目があっても(     見えない     )。 

耳があっても(     聞こえず     )／鼻があってもかぐことができない。 

手があってもつかめず／足があっても(    歩けず    )／喉があっても声を出せない。 

2． 내가 여호와의 이름으로 (   기도   )하기를 여호와여 주께 구하오니 내 영혼을 건지소서 하였도다 

主の御名をわたしは(   呼ぶ   )。「どうか主よ、わたしの魂をお救いください。」 

3． 너희 모든 나라들아 (    여호와    )를 찬양하며 너희 모든 백성들아 그를 찬송할지어다 

 すべての国よ、(   主   )を賛美せよ。すべての民よ、主をほめたたえよ。 

4. 여호와께 (      피하는 것      )이 사람을 신뢰하는 것보다 나으며 

여호와께 (      피하는 것      )이 고관들을 신뢰하는 것보다 낫도다 

人間に頼らず、主を(     避けどころ     )としよう。 

君侯に頼らず、主を(     避けどころ     )としよう。 

5. 청년이 무엇으로 그의 행실을 (   깨끗   )하게 하리이까 주의 말씀만 지킬 따름이니이다 

どのようにして、若者は／歩む道を(   清め   )るべきでしょうか。あなたの御言葉どおりに道を保つことです。 

【 新 約 聖 書 】 마 태 복 음  マ タ イ に よ る 福 音 書  １ ０ 章 ～ １ １ 章  

6． 

 

몸은 죽여도 영혼은 능히 죽이지 못하는 자들을 두려워하지 말고 오직 몸과 영혼을 능히 

지옥에 멸하실 수 있는 이를 (       두려워하라      ) 

体は殺しても、魂を殺すことのできない者どもを恐れるな。むしろ、魂も体も地獄で滅ぼすことのできる 

方を(     恐れなさい     )。 
 

7． 

ヨハネが来て、食べも飲みもしないでいると、『あれは悪霊に取りつかれている』と言い、 

人の子が来て、飲み食いすると、『見ろ、大食漢で大酒飲みだ。(       徴税人や罪人の仲間だ       )』と

言う。しかし、知恵の正しさは、その働きによって証明される。」 

 

요한이 와서 먹지도 않고 마시지도 아니하매 그들이 말하기를 귀신이 들렸다 하더니 

인자는 와서 먹고 마시매 말하기를 보라 먹기를 탐하고 포도주를 즐기는 사람이요  

(       세리와 죄인의 친구       )로다 하니 지혜는 그 행한 일로 인하여 옳다 함을 얻느니라  

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 

19章を飛ばして 20章、21章の聖書勉強の資料を作成しました。 

今週の新約の聖書勉強は 19章、22章になります。 


